
Číslo Zmluvy objednávatera 2014-0321-1110130 

Číslo Zmluvy poskytovateľa ....... ................... ...... . 

Zmluva o servise a údržbe 
kamerového systému 

uzatvorená v zmysle§ 269 ods. 2 Zákona číslo 513/1991 Zb. 
(Obchodného zákonníka) 

1.1. Objednávater : 

Zapísaný : 

IČO: 
DIČ: 
IČ DPH 
Bankové spojenie: 
číslo účtu : 
l BAN: 
BIC (SWIFT): 

Menom spoločnosti koná: 

l. ZMLUVNÉ STRANY 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A 
824 84 Bratislava 

v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1., 
oddiel: Sa, vložka č . 2906/B 
35 829 141 
2020261342 
SK2020261342 
TATRA BANKA, a.s. Bratislava 
2620191900/11 oo 
SK 30 11 OO 0000 0026 2019 1900 
TATRSKBX 

Ing. Miroslav Stejskal, generálny riaditer 
Ing. Hubert Kubeš, výkonný riaditeľ sekcie bezpečnosti 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
zmluvných: Ing. Hubert Kubeš, výkonný riaditel' sekcie bezpečnosti 
technických: Ing. Tibor Szabo, vedúci odboru bezpečnosti 

(ďalej len objednávater) 

1.2. Poskytovater: CONTINEO s.r.o., 
Jiskrova 4 
040 01 Košice 

Zapísaný: v Obchodnom registri Okresného súdu Košice 1 
oddiel: Sro vložka č.7394N 

IČO: 31 722 016 
DIČ: 2020486413 
IČ DPH SK 2020486413 
Bankové spojenie: ČSOB Košice 
číslo účtu: 0284397803/7500 
IBAN: SK80 0900 0000 0050 4332 9263 
BIC (SWIFT): GIBASKBX 
Menom spoločnosti koná: Ing. Milan Gúčik, konateľ spoločnosti 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
zmluvných: Branislav Lanclk, KAM 
technických: Ing. Ľuboš Javorský, Systémový integrátor 
(ďalej len poskytovater ) 
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1.3. Preambula 
Objednávateľ a poskytovatel' uzatvárajú medzi sebou v zmysle ustanovení § 269 ods. 2 
Obchodného zákonníka v platnom znení túto servisnú zmluvu (ďalej len "Zmluva"). Účelom 
tejto Zmluvy je poskytovanie komplexných služieb správy a údržby kamerového systému 
v administratívnej budove Slovenskej elektrizačnej prenosovej sústavy, a.s. (ďalej len SEPS, 
a.s.) v Bratislave a v Slovenskom elektroenergetickom dispečingu (ďalej len SED) v Žiline. 

ll. DEFINÍCIE 

2.1. Zariadenia označujú technické zariadenia alebo systémy, na ktorých sa servisné práce 
vykonávajú, alebo ktorých sa servisné práce podľa Zmluvy bezprostredne týkajú, 

2.2. Servisné práce označujú všetky činnosti, ktoré sú na základe dohody zmluvných strán 
predmetom záväzku poskytovateľa , 

2.3. Servisným zásahom sa rozumie vykonanie fyzického alebo dial'kového zásahu 
poskytovateľom na zariadeniach, na ktorých sa vyskytla porucha, 

2.4. Miesto plnenia označuje každé miesto, na ktorom je poskytovatel' povinný vykonať servisné 
práce alebo jednotlivé servisné zásahy (miesta, kde sú umiestnené zariadenia), a ktoré je 
definované v Prílohe č . 1 Zmluvy, 

2.5. Cena znamená celkovú cenu za služby, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy, 
2.6. Poruchou, na ktorú sa vzťahuje dohodnutá doba zásahu, sa rozumie strata pôvodnej 

funkčnosti zariadení znemožňujúca riadne využívanie objednávatel'om. Pod týmto pojmom sa 
chápe nielen fyzická porucha jednotlivého Zariadenia, ale aj poruchy typu problémových 
konfigurácií, verzií firmware, a pod. , ktorých výsledkom je nedostupnosť alebo nefunkčnosť 
zariadenia, 

2.7. Odstránením poruchy sa rozumie obnovenie funkčnosti a to opravou, výmenou alebo 
náhradným riešením, 

2.8. Konfigurácia predstavuje odborné činnosti súvisiace s nastavením alebo naprogramovaním 
jednotlivých zariadení, 

2.9. Rekonfigurácia predstavuje odborné činnosti suv1s1ace s prestavením alebo 
preprogramovaním jednotlivých zariadení t.j. so zmenou ich existujúcich logických parametrov 
a softvérového nastavenia, 

2 .10. Oprávnení pracovníci objednávatera sú pracovníci zodpovední za prevádzku zariadení a 
ich menný zoznam tvorí prílohu č. 1 Zmluvy. Tento menný zoznam môže byť v prípade 
potreby aktualizovaný. 

111. PREDMET ZMLUVY 

3.1. Podkladom pre uzavretie tejto Zmluvy je výberové konanie a ponuka poskytovatel'a ako 
úspešného uchádzača zo dňa 01.08.2014. 

3.2. Predmetom Zmluvy je vykonávanie nasledujúcich činností : 
3.2.1. Údržba, diagnostika, profilaktika a kontrola všetkých zariadení na základe odporúčania 

výrobcu a platných noriem v nasledovnom rozsahu: 
a) čistenie a údržba zariadení, 
b) kalibrácia zariadení, 
c) update firmware a nadstavbového SW, 
d) kontrola funkcionalít systému (systémové testy), 
e) kontrola všetkých komponentov kamerového systému 
f) aktualizácia technickej dokumentácie, 
g) aktualizácia administrátorských a užívateľských príručiek, 
h) aktualizácia súvisiacich plánov obnovy činností , 

Uvedené práce budú vykonávané jeden krát za rok. V prípade zistenia nedostatkov alebo 
neštandardných stavov počas profilaktiky je dodávateľ povinný zistené nedostatky v čo 
najkratšom čase odstrániť a vykonať kontrolnú profilaktiku najneskôr do 30 kalendárnych dní 
odo dňa odstránenia zistených závad. O prácach bude vyhotovený záznam o vykonaní prác. 

3.2.2. Diaľkový dohľad a telefonická Hotline podpora. Reakčný čas podl'a bodu 3.2.3 v núdzovom, 
naliehavom a informativnom režime. 
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3.2.3. Poskytovateľ sa zavazuJe vykonávať nepretržite pohotovostné služby na odstraňovanie 
poruchových stavov. Odborný pohotovostný zásah a odstránenie poruchového stavu musí 
zabezpečiť nasledovne: 

3.2.3.1.V núdzovom režime ( režim, kedy strážna služba stratí akýkoľvek dohľad nad monitorovaným 
objektom ) zásah do 4 hodín, odstránenie poruchy v čo najkratšom možnom čase a 
zabezpečenie minimálneho chodu v naliehavom režime do 4 hodín od začiatku zásahu. 
Časový limit 4h od začiatku prác k zabezpečeniu prevádzky minimálne v naliehavom režime 
neplatí, ak je núdzový režim spôsobený živlami ako napr. rozsiahly požiar, povodne, 
zemetrasenie atď. 

3.2.3.2.V naliehavom režime (režim, kedy strážna služba má obmedzený dohl'ad nad monitorovaným 
objektom, ale stále je možné vykonávať dohľad objektu) zásah do 24 hodin a odstránenie 
poruchy v čo najkratšom možnom čase. 

3.2.3.3.V informatívnom režime ( režim, kedy má strážna služba komplexný dohl'ad nad 
monitorovaným objektom, ale systém nefunguje v štandardnom režime) zásah do 48 hodín 
a odstránenie poruchy v čo najkratšom možnom čase. 

3.3. Poskytovatel' sa zaväzuje vykonávať tieto servisné práce riadne a včas podľa podmienok 
definovaných v Zmluve. 

IV. MIESTO PLNENIA 

4.1. Miestom plnenia predmetu Zmluvy je 
SEPS, a.s., Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava 26 
Slovenský elektroenergetický dispečing Žilina, Obchodná 2, 010 08 Žilina 

V. SERVISNÉ PODMIENKY, DOHĽAD A KONFIGURÁCIA 

Poskytovatel' zabezpečuje servis a odstraňovanie porúch nasledovne: 
5.1. V prípade poruchy je objednávateľ povinný bez zbytočného odkladu informovať o tom 

oprávnených pracovníkov poskytovatel'a , hlavne poskytnúť informácie minimálne v rozsahu: 
čas vzniku poruchy, stručná charakteristika poruchy, dopad poruchy na systém (v zmysle 
bodu 3.2.3.). Oprávnení pracovníci objednávatel'a nahlasujú poruchu resp. sa môžu 
informovať o stave riešenia poruchy telefonicky na IVR t.č. : +421 (0)55 2383 575 (PIN: ........... ) 
kontaktná osoba: 

p. Ľuboš Javorský resp. e-mailom na adrese: lubos.javorsky@contineo.sk 

5.2. Začiatok servisného zásahu je poskytovateľ povinný nahlásiť oprávnenému pracovníkovi 
objednávateľa osobne alebo telefonicky. Po ukončení servisného zásahu vystaví pracovník 
poskytovateľa objednávatel'ovi protokol o servisnom zásahu kde uvedie: čas začatia 
a ukončenia servisného zásahu, kto zásah vykonal, určenie príčin poruchy, spôsob 
odstránenia poruchy. Tento protokol bude vystavený dvojmo: jeden pre objednávatel'a a jeden 
pre poskytovatel'a potvrdený objednávateľom. 

5.3. Objednávatel' je povinný dodržiavať prevádzkové podmienky zariadení podra odporúčaní 
výrobcov týchto zariadení. 

5.4. Dodržanie dohodnutých časov servisných prác poskytovateľa je závislé od riadnej a včasnej 
súčinnosti Objednávatel'a pri vykonávani servisných prác. Za súčinnosť objednávateľa sa 
považuje najmä zabezpečenie prístupu na miesto plnenia a jeho riadne pripravenie pre 
vykonanie servisných prác, ako aj zabezpečenie súčinnosti prípadných tretích osôb, ktoré 
majú určitý vplyv na riadne vykonanie servisných prác. O dobu omeškania objednávateľa 
alebo tretích osôb s poskytnutím dohodnutej súčinnosti sa primerane predlžujú dohodnuté 
časy pre vykonanie servisných prác poskytovaterom. O omeškaní s poskytnutím súčinnosti zo 
strany objednávateľa bude vyhotovený zápis. 

Vl. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

6.1. Cena za poskytnuté služby za jeden rok tvoriace predmet Zmluvy je stanovená dohodou 
zmluvných strán v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách takto: 
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6.1.1 . Cena za poskytnutie služby za jeden rok podľa bodov 3.2.1. až 3.2.3. Zmluvy je 

26 641,90 Eur bez DPH ( slovom dvadsaťšesťtisícšesťstoštyridsatjeden Eur 
90/100 bez DPH) 

V rámci tejto ceny sú zahrnuté človekohodiny všetkých výkonov zmysle bodov 3.2.1. - 3.2.3. 
na lokalitách označených v bode 4 tejto Zmluvy, ako aj všetky náklady súvisiace s plnením 
predmetu Zmluvy napr. náklady na pohonné hmoty, náhradné diely a pod. 

6.2. Poskytovateľ bude objednávateľovi fakturovať vykonané služby v rozsahu bodov 3.2.1 - 3.2.3. 
mesačne t.j. v čiastke 1/12 sumy podľa bodu 6.1.1. vo výške 2 220,16 EUR bez DPH/mesiac 
(slovom dvetisícdvestodvadsať EUR 16/100 bez DPH za mesiac). 
Objednávate!' uhradí platbu za poskytovanie služby za príslušný kalendárny mesiac na účet 
poskytovateľa na základe faktúry, ktorú vystaví poskytovateľ do 15 dní po uplynutí 
kalendárneho mesiaca, za ktorý boli služby poskytnuté. 

6.3. K cene bude účtovaná DPH vo výške v zmysle platných právnych predpisov. 
6.4. Lehota splatnosti faktúr je 60 dní odo dňa doručenia objednávateľovi. 
6.5. Faktúra musí mať všetky náležitosti stanovené príslušnou platnou legislatívou. V prípade, že 

faktúra nebude obsahovať predpísané náležitosti, resp. budú v nej uvedené nesprávne alebo 
neúplné údaje, vráti objednávateľ faktúru poskytovateľovi , ktorý je povinný vystaviť novú 
faktúru. U takto upravenej resp. doplnenej faktúry poskytovateľ vyznačí novú lehotu splatnosti. 

6.6. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou ceny má poskytovateľ právo na uplatnenie 
úroku z omeškania z dlžnej sumy za každý deň omeškania vo výške 1M EURIBOR + 2% p. a. 
(pri 360-dňovom účtovnom roku), pre výpočet úroku sa použije hodnota 1M EURIBOR, ktorá 
je platná v deň vzniku nedoplatku. 

6.7. Objednávate!' je oprávnený uplatniť si voči poskytovateľovi sankcie za nedodržanie podmienok 
uvedených v článku 3 bod 3.2, a to zmluvnú pokutu vo výške 100 € jednorazovo+ 0,01% z 
ročného poplatku uvedeného v bode 6.1, za každú hodinu nad dohodnutý čas odstránenia 
poruchy, maximálne však do výšky 5% ročného poplatku. Zaplatením zmluvnej pokuty sa 
poskytovateľ nezbavuje svojej zodpovednosti uhradiť objednávateľovi prípadnú ďalšiu škodu 
presahujúcu zmluvnú pokutu, ktorá mu v dôsledku nesplnenia jeho povinnosti preukázatel'ne 
vznikla. 

6.8. Poskytovateľ vyhlasuje, že ku dňu podpisu tejto Zmluvy neexistujú dôvody, na základe ktorých 
by objednávateľ mal, či mohol byť ručiteľom v zmysle ust. § 69 ods. 14 v nadväznosti na ust.§ 
69b zákona č. 22212004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej 
len "zákon o DPH") za daňovú povinnosť poskytovateľa vzniknutú z DPH, ktorú poskytovatel' 
objednávateľovi fakturoval k cene podl'a tejto Zmluvy. Poskytovatel' vyhlasuje a zaväzuje sa, 
že v priebehu trvania tejto Zmluvy podá k DPH riadne daňové priznania a v prípade vzniku 
povinnosti zaplatí DPH a túto daň odvedie miestne príslušnému daňovému úradu do určenej 
lehoty splatnosti podl'a zákona o DPH. Poskytovateľ vyhlasuje, že nemá akýkoľvek úmysel 
neplatiť DPH vzťahujúcu sa k predmetu plnenia podl'a tejto Zmluvy, alebo úmysel skrátiť daň , 
či prípadne vylákať daňovú výhodu a nemá úmysel dostať sa do postavenia, kedy túto daň 
nebude môcť zaplatiť. 

6.9. Poskytovateľ je povinný informovať objednávatel'a, ak v priebehu trvania ich záväzkového 
vzťahu vzniknú dôvody, na základe ktorých by objednávate!' mal, či mohol byť ručiteľom v 
zmysle ust. § 69 ods. 14 v nadväznosti na ust. § 69b zákona o DPH za daňovú povinnosť 
poskytovateľa vzniknutú z DPH, ktorú poskytovateľ objednávatel'ovi fakturoval k cene podľa 
tejto Zmluvy, a to bezodkladne po ich vzniku (ďalej len "informačná povinnosť) 

6.10. Objednávateľ je oprávnený zadržať sumu zodpovedajúcu hodnote DPH zo všetkých 
fakturovaných plnení s dátumom vzniku daňovej povinnosti najskôr ku dňu zverejnenia 
poskytovateľa v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie podl'a ust. § 
81 ods. 4 písm. b) druhého bodu zákona o DPH vedenom Finančným riaditel'stvom SR (ďalej 
len "zoznam"), ako aj zo všetkých fakturovaných plnení po tomto dátume. 

6.11 . Zadržanie sumy zodpovedajúcej DPH z faktúr vystavených poskytovateľom podľa 
predchádzajúceho bodu sa nepovažuje za omeškanie objednávateľa s úhradou predmetných 
faktúr. 

6.12. Zadržaná suma za každú jednotlivú faktúru bude poskytovatel'ovi vyplatená do 1 O dni odo 
dňa, kedy objednávateľovi dôveryhodne preukáže, že daňovému úradu zaplatil DPH, ktorú bol 
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povinný zaplatiť z plnenia poskytnutého objednávateľovi na základe vystavenej faktúry, a to 
písomným potvrdením príslušného daňového úradu o splnení si uvedenej povinnosti. 

6.13. Ak objednávate!' v dôsledku zákonného ručenia podl'a ust. § 69b zákona o DPH uhradí za 
poskytovateľa DPH na základe rozhodnutia príslušného daňového úradu, alebo ak daňový 
úrad na základe rozhodnutia použije na úhradu nezaplatenej DPH nadmerný odpočet alebo 
jeho časť od objednávateľa, má objednávateľ nárok na náhradu takto vzniknutej škody voči 
poskytovatel'ovi. 

6.14. Objednávateľ je oprávnený si započítať pohľadávku na náhradu škody vzniknutej v dôsledku 
zákonného ručenia voči akejkoľvek inej pohl'adávke poskytovateľa voči objednávatel'ovi, a to 
aj pred lehotou splatnosti danej pohl'adávky, vrátane pohľadávky poskytovatel'a na vrátenie 
zadržanej sumy z DPH. 

6.15. V prípade, ak po úhrade DPH objednávateľom v dôsledku zákonného ručenia v zmysle ust. § 
69 ods. 14 v nadväznosti na ust. § 69b zákona o DPH dôjde aj k úhrade zodpovedajúcej DPH 
zo strany poskytovatel'a jeho správcovi dane, a ten následne vráti objednávatel'ovi ako 
zákonnému ručiteľovi ním uhradenú DPH resp. jej časť, prevedie objednávateľ bez 
zbytočného odkladu tieto finančné prostriedky na účet poskytovatel'a. 

6.16. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak dôjde k zverejneniu poskytovatel'a v zozname 
počas trvania tejto Zmluvy, je objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy ku dňu doručenia 
písomného oznámenia objednávateľa poskytovateľovi o odstúpení od Zmluvy. 

7.1. 
7.2. 

7.3. 
7.3.1. 
7.3.2. 

7.3.3. 

7.4. 

7.5. 

VIl. DOBA PLATNOSTI ZMLUVY 

Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to od 1.10.2014 do 30.9.2015. 
Zmluvné strany sa dohodli, že najneskôr 2 mesiace pred ukončením trvania tejto Zmluvy 
uzatvoria v prípade potreby dodatok k Zmluve s aktualizovanými zmluvnými podmienkami, 
ktoré budú platiť na nasledujúce jednoročné obdobie. 
Platnosť Zmluvy je možné ukončiť: 
po vzájomnej dohode zmluvných strán uzavretej v písomnej forme, 
okamžitým odstúpením v prípade podstatného porušenia Zmluvy. Podstatným porušením 
Zmluvy je omeškanie poskytovatel'a s realizáciou prác alebo ich časti oproti termínom 
uvedeným v článku 3, nedodanie prác alebo ich časti; nefunkčnosť systému. respektíve 
systém nesplňajúci funkčné požiadavky. Medzi podstatné porušenia Zmluvy patria aj 
porušenia povinností definované v bode 8.3. 
odstúpením od Zmluvy zo strany poskytovateľa z dôvodu porušenia zmluvných podmienok, ak 
napriek písomnej výzve poskytovateľa nedôjde zo strany objednávateľa ani v dodatočnej 30 
(tridsať) dňovej lehote k náprave a poskytovateľ na možnosť odstúpenia od Zmluvy 
objednávateľa vo výzve upozornil. 
Výzva podľa bodov 7.3.2. a 7.3.3. ako aj odstúpenie od Zmluvy musia byt' druhej zmluvnej 
strane doručené v písomnej forme. 
Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od 
Zmluvy druhej zmluvnej strane. Odstúpením sa zrušuje Zmluva ex nunc a poskytovateľ je 
povinný zastaviť poskytovanie všetkých služieb do troch dní od oznámenia tejto skutočnosti 
objednávateľom a je oprávnený na základe zápisu o poskytnutých službách (potvrdenom 
oboma zmluvnými stranami) vzniknuté náklady fakturovať. Vzniknuté preukázané a 
objednávateľom uznané náklady objednávateľ uhradí do 30 dní. 

VIli. OCHRANA INFORMÁCIÍ, OCHRANA A BEZPEČNOSŤ 
INFORMAČNÉHO SYSTÉMU OBJEDNÁVATEĽA 

8.1. Poskytovatel' sa zaväzuje: 
8.1.1. Uchovávať v tajnosti a neodovzdávať tretej osobe informácie a dokumenty o objednávateľovi, 

jeho klientoch, obchodných partneroch, obchodoch a pod., ktoré získa v súvislosti s plnením 
predmetu Zmluvy u objednávatel'a. 

8.1 .2. Zachovávať mlčanlivosť všetkých jeho zamestnancov, ktorí sa zúčastnia na poskytovani 
zmluvných služieb, o všetkých skutočnostiach, s ktorými sa oboznámia pri výkone prác, 
služieb alebo dodávok tovarov podľa Zmluvy a to ako po dobu trvania Zmluvy, tak aj po jeho 
skončení. 
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8.1.3. Vytvárať len presný počet výtlačkov akejkoľvek dokumentácie, ktorú požaduje objednávateľ. 
Poskytovateľ zodpovedá za to, že nedôjde k zneužitiu, strate alebo odcudzeniu informácii 
a dokumentov súvisiacich s plnením predmetu Zmluvy. V prípade, že poskytovatel' zistí 
porušenie týchto zodpovedností, je povinný o tom bezodkladne písomne informoval' osobu 
oprávnenú rokovat' vo veciach zmluvných, uvedeného v bode 1.1 tejto Zmluvy. 

8.1.4. Po ukončení zmluvného vzt'ahu odovzdať všetky informácie a dokumenty získané v súvislosti 
s plnením predmetu Zmluvy objednávatel'ovi. 

8.1.5. Využívať pre poskytovanie Zmluvou dohodnutých činností len zamestnancov, ktorí boli 
odsúhlasení objednávateľom . 

8.2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky dokumenty súvisiace s plnením predmetu Zmluvy budú 
uchovávať tak, aby boli chránené pred neautorizovaným použitím. 

8.3. Porušenie mlčanlivosti alebo záväzkov uvedených v bode 8.1 sa bude považovať za 
podstatné porušenie zmluvných povinností s možnosťou odstúpenia od Zmluvy. 

8.4. V prípade porušenia záväzkov uvedených v tomto článku je poskytovateľ povinný zaplatiť 
objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5% z ceny služby za jeden rok za každé porušenie. 

IX. OKOLNOSTI VYLUČUJÚCE ZODPOVEDNOSŤ 

9.1. Poskytovateľ nezodpovedá za škody, ktoré vznikli v dôsledku okolností, resp. skutočností 
charakteru vyššej moci, ako sú živelné pohromy, krízové situácie, teroristické útoky, epidémie, 
branná pohotovosť štátu a pod., ktoré sú okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť podľa 
právnych predpisov Slovenskej republiky. 

9.2. Pre účely tejto Zmluvy sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť vzťahuje právna úprava, 
uvedená v§ 374 Obchodného zákonníka. 

9.3. Okolnosti, vylučujúce zodpovednost', ktoré nie sú závislé od vôle zmluvných strán a ktoré 
zmluvné strany nemôžu ovplyvniť sú napr. vojna, mobilizácia, živelné pohromy a pod. 

9.4. Ak budú práce na diele zastavené v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť, je 
poskytovateľ povinný bezodkladne vykonať opatrenia na zabezpečenie diela, aby sa 
minimalizovali riziká zničenia alebo poškodenia diela, odcudzenia časti diela alebo iné škody. 

9.5. Rozsah a spôsob vykonania opatrení na zabezpečenie diela podl'a bodu 9.4. a úhradu 
nákladov na realizáciu týchto opatrení dohodnú zmluvné strany pred vykonaním prác na 
základe návrhu, ktorý predloží poskytovatel'. 

9.6. Ak je výsledkom okolností, vylučujúcich zodpovednosť, havarijný stav, vykoná poskytovateľ 
nevyhnutné opatrenia na zabezpečenie diela bezodkladne. Ocenenie realizácie týchto 
opatrení dohodnú zmluvné strany dodatočne. 

X. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1 0.1. Vzťahy zmluvných strán založené Zmluvou, ak ich Zmluva výslovne neupravuje, sa riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení a ostatných platných 
právnych predpisov Slovenskej republiky. Pri plnení Zmluvy je poskytovateľ povinný, počínať 
si tak, aby nedochádzalo ku škodám na zdravi, na majetku, na prírode a životnom prostredí. 
Ak poskytovatel', resp. jeho subdodávatelia spôsobia v súvislosti s činnosťami, ktoré sú 
vykonávané v rámci plnenia predmetu Zmluvy objednávateľovi škodu, poskytovateľ sa 
zaväzuje objednávateľovi nahradiť túto škodu v plnom rozsahu. 

1 0.2. Ak Zmluva neustanovuje inak, všetky nároky vyplývajúce zo Zmluvy musia byt' voči druhej 
strane uplatnené písomne, a to doporučeným listom alebo odovzdané osobne. V prípade 
poštového styku sa za deň uplatnenia nároku považuje deň doručenia doporučeného listu 
poštovým úradom na adresu uvedenú na tejto Zmluve, a v prípade, že v budúcnosti dôjde 
k zmene adresy zmluvnej strany, tak na adresu zmluvnej strany uvedenú v danom čase 
v príslušnom obchodnom registri. Účinky doručenia písomných podaní sú na účely Zmluvy 
splnené aj vtedy, ak príjemca príslušného podania si toto nevyzdvihol v odbernej lehote, alebo 
jeho prevzatie bezdôvodne odmietol; v takomto prípade sa podanie považuje za doručené po 
uplynutí 5 pracovných dní po jeho podaní na pošte ako doporučenej zásielky. 

10.3. Na ostatné prípady zodpovednosti za škodu sa primerane vzťahujú ustanovenia slovenského 
právneho poriadku. 
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; 

10.4. 

10.5. 

10.6. 

10.7. 

10.8. 

Akékoľvek zmeny a doplnky Zmluvy musia mať písomnú formu a musia byť podpísané oboma 
zmluvnými stranami. Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch, pričom každá strana 
dostane 2 (dva) rovnopisy. 
Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú prilohy: 
Príloha číslo 1.- Zoznam oprávnených zamestnancov objednávatel'a a poskytovatel'a 
Príloha číslo 2. - Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP 
Ak sa stanú niektoré ustanovenia tejto Zmluvy neplatné a nevymáhatel'né, neovplyvní to 
platnosť a vymáhatel'nosť iných ustanovení tejto Zmluvy. 
Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 1.10.2014 
za podmienky jej predchádzajúceho zverejnenia v zmysle §47a ods. 1 zák. 40/1964 Zb. 
v spojení so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám. 
Nakoľko spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., je povinnou osobou 
v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v platnom znení (ďalej 
len zákon o slobodnom prístupe k informáciám), zmluvné strany sú oboznámené s tým, že 
Zmluva a daňové doklady súvisiace so Zmluvou budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre 
povinne zverejňované Zmluvy, objednávky a faktúry ukladá zákon o slobodnom prístupe 
k informáciám vo svojom ust. §5a a §5b. 

10.9. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, vážne, určite 
a zrozumiteľne, a ktorý nie je urobený v omyle a svojim obsahom alebo účelom neodporuje 
alebo neobchádza zákon. Ďalej zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnost' nie je 
žiadnym spôsobom obmedzená, sú spôsobilé na uzatvorenie tejto Zmluvy a jej plnenie je 
možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s ním súhlasia, na znak čoho k tejto 
Zmluve pripájajú svoje podpisy. 

V Bratislave, dňa. 

Za objednávateľa : 

Ing. Miroslav S'~jskal 
generálny ric:ý:iitel' 

Ing. Hubert Kubeš 
výkonný riaditel' sekcie bezpečnosti 

Zmluva o servise a údržbe kamerového systému 

V Bratislave, dňa ............. ......... . 

Za poskytovatel'a: _ _ 

Ing. Milan Gúčik 
konateľ spoločnosti 
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Príloha č.1 

Miesto plnenia zmluvy: 

SEPS, a.s., Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava 26 
SEPS, a.s. (SED Žilina), Obchodná 2, 01 O 08 Žilina 

Oprávnení pracovníci Objednávateľa: 

Meno a priezvisko Pracovné zaradenie 

Tibor Szabo vedúci odboru bezpečnosti 

Prffoha č. 1 
Zmluva o servise a údržbe kamerového systému 

Tel.člslo 

+421 917 427 863 



. 
~ 

Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP 
Na účely tejto zmluvy sú rovnocenné pojmy "Poskytovateľ' a "Zhotovitel"'. 

1. Zhotoviteľ v zmysle rozsahu predmetu zmluvy a počas doby jej plnenia v plnom rozsahu 
zodpovedá za bezpečnosť práce svojich zamestnancov, zamestnancov svojich 
subdodávateľov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikatef'ov pri výkone 
zmluvných činností pre objednávateľa . 

2. Objednávatef', v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, zabezpečí pred začatím jej 
plnenia pre zodpovedného zástupcu zhotovitel'a 

Meno a priezvisko: Ing. Ľuboš Javorský 

Funkcia: Systémový integrátor 

a technika požiarnej ochrany zhotoviteľa 

Meno a priezvisko: Štefan Nevelôs 

Cfslo osvedčenia: KRHZ-KE-OPD-1111-002/2012 

oboznámenie zamerané na problematiku dodržiavania predpisov bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci a školenie o ochrane pred požiarmi. Zodpovedný zástupca 
objednávateľa bude oboznámený s určením niektorých prác spojených so zvýšeným 
ohrozením zdravia vyplývajúcim z pracovných podmienok . 

3. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia preberá na seba povinnosti 
ustanovené legislatívnymi predpismi Slovenskej republiky a osobitnými predpismi pre 
oblasť bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci: 

~ Zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

~ Zákon č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a doplnení zákona č. 
82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

~ Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov, 

4. Zhotovitel' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, preukázatel'ne zabezpečí pred 
začatím plnenia zmluvy pre svojich zamestnancov. zamestnancov svojich 
subdodávateľov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov oboznámenie a 
odbornú spôsobilosť ako aj pravidelné oboznámenie ustanovené osobitnými predpismi, 
potvrdené podpismi všetkých zúčastnených osôb. Pre vlastných zamestnancov. 
zamestnancov svojich subdodávateľov ako aj pre spolupôsobiace fyzické osoby -
podnikateľov, zabezpečí školenie o ochrane pred požiarmi, ktorí sa s vedomím 
zhotoviteľa zdržujú v objektoch a priestoroch SEPS. a. s., hore uvedeným technikom 
požiarnej ochrany. Zhotoviteľ je povinný aj v prípade zmeny u svojich 
zamestnancov. zamestnancov subdodávateľov a spolupôsobiacich fyzických osôb -
podnikateľov (zvýšenie počtu, výmena skupin a pod.) preukázateľne vykonať 
oboznámenie a školenie týchto osôb. 

5. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia predloží na požiadanie 
objednávatel'ovi, ešte pred uzavretim zmluvy, fotokópie platných dokladov odbornej a 
zdravotnej spôsobilosti , doklady o oboznámení s predpismi na zaistenie bezpečnosti a 
ochrany zdravia pri práci a doklady o školeni z predpisov o ochrane pred požiarmi na 
výkon zmluvne dohodnutých pracovných činností svojich zamestnancov, zamestnancov 
svojich subdodávateľov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov. 

6. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zabezpeči pre všetky 
spolupôsobiace osoby bez odbornej spôsobilosti v zmysle vyhlášky č. 508/2009 Z. z., v 
znení neskorších predpisov stály dozor pri práci fyzickou osobou. ktorá spÍňa 
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požiadavky odbornej spôsobilosti elektrotechnika na riadenie činnosti alebo na riadenie 
prevádzky a podl'a STN 34 31 OO pre práce na elektrických zariadeniach v blízkosti častí 
pod napätím. Dozor pri práci nesmie vykonávať vedúci práce určený v príslušnom 
príkaze .. B ". 

7. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný plniť povinnosti 
ustanovené v legislatívnych predpisoch pre oblasť ochrany pred požiarmi a súvisiacich 
slovenských technických noriem: 

c:::> Zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

c:::> Vyhláška MV SR č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších 
predpisov, 

8. Zhotovíte!' je povinný umožniť kontrolu plnenia podmienok výkonu diela zamestnancom 
objednávateľa , v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 
práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a Zákona 
č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v zneni neskorších predpisov. 

9. V prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná udalosť, závažná 
priemyselná havária, požiar) počas výkonu pracovnej činnosti pre objednávatel'a, je 
zhotovitel' povinný vykonať ohlásenie tejto udalosti v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z. 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov resp. Zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v 
znení neskorších predpisov a zabezpečiť povinnosti vyplývajúce z uvedených zákonov. 
Vznik tejto udalosti je zhotovitel' povinný ihneď ohlásiť a následne písomne oznámiť aj 
objednávateľovi s ciel'om zabezpečenia objektívneho vyšetrenia. 

1 O. Zhotovíte!' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zodpovedá za kompletné vybavenie 
a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov svojimi zamestnancami, 
zamestnancami subdodávateľa a spolupôsobiacimi fyzickými osobami - podnikatel'mi v 
zmysle Nariadenie vlády SR č . 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na 
poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov v znení 
neskorších predpisov. 

11 . Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť jednotné oblečenie a viditel'né označenie svojich 
zamestnancov názvom - logom firmy, ako aj zamestnancov svojich subdodávatel'ov 
a spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov. 

12. Zhotovíte!' je povinný rešpektovať zákaz fajčenia , prinášať a požívať na pracoviskách 
a v priestoroch v pôsobnosti objednávateľa akékoľvek alkoholické nápoje alebo omamné 
a psychotropné látky. Za nedodržanie tohoto bodu je povinný a zaväzuje sa uhradiť 
zmluvnú pokutu vo výške 1000,- € za každého zamestnanca, porušujúceho uvedené 
zákazy ako aj za spolupôsobiacich dodávatel'ov. Záznam o písomnom oboznámení 
všetkých zúčastnených osôb so zákazom fajčenia a požívať na pracoviskách 
a v priestoroch objednávatel'a akékol'vek alkoholické nápoje alebo omamné a 
psychotropné látky , musí zhotovíte!' na požiadanie predložiť zodpovednému zástupcovi 
objednávatel'a. 

13. Zhotovíte!' je povinný písomne požiadať objednávatel'a o povolenie vjazdu vozidiel 
s uvedením typu, EČV a účelu vjazdu vozidla. V objektoch objednávateľa sú vozidlá 
zhotoviteľa a jeho spolupôsobiacich dodávate l' ov povinné dodržiavať miestne dopravné 
značenie, maximálnu povolenú rýchlosť a pokyny zodpovedného zástupcu 
objednávatel'a. Zamestnancom dodávateľských a servisných organizácií je vstup do 
objektov umožnený až po schválení žiadosti na vstup v zmysle internej dokumentácii 
SEPS, a.s.- Režimové opatrenia pre vstup a pobyt osôb v objektoch elektrických staníc 
spoločnosti, formulár F0221 Povolenie na vstup a po predložení dokladu o absolvovaní 
oboznámenia sa s predpismi BOZP a OPP v zmysle príslušných predpisov. 

14. Za nedodržanie zákazu parkovania na vyhradených miestach je zhotovíte!' povinný 
uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 200,- € za každé vozidlo parkujúce na vyhradenom 
mieste a zároveň v prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná 
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. . 
udalosť, závažná priemyselná havária, požiar) uhradiť škody spôsobené znemožnením 
príjazdu vozidiel hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 

15. V prípade nerešpektovania dopravného značenia a povolenej rýchlosti vozidlom 
zhotovitera alebo jeho spolupôsobiaceho dodávatera v objekte objednávateľa, bude 
s okamžitou platnosťou vydaný objednávatel'om resp. zmluvným prevádzkovatel'om 
zákaz vjazdu pre uvedené motorové vozidlo do objektu objednávatel'a. 

16. Objednávateľ nezodpovedá za škody vzniknuté na motorových vozidlách zhotovitel'a 
spôsobené nerešpektovaním dopravného značenia a parkovaním na vyhradených 
miestach pre vozidlá hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 

17. Zhotoviteľ je povinný na pracovisku objednávateľa dodržiavať všetky zmluvné 
podmienky a predpisy bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi 
pri prácach, ktoré bude v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia vykonávať. Na 
skutočnosti odporujúce predpisom bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany 
pred požiarmi je povinný písomne upozorniť zodpovedného zástupcu objednávateľa . 

18. Povinnosťou zhotovitel'a je preukázateľne upozorniť objednávatel'a na riziká, vyplývajúce 
z činností pre splnenie predmetu zmluvy, ktoré bude na pracoviskách a v priestoroch 
objednávateľa vykonávať. 

19. Zamestnanci zhotoviteľa resp. jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní počas 
pracovnej doby zdržiavať sa na mieste výkonu práce, udržiavať na pracoviskách 
a v priestoroch SEPS, a. s. čistotu a poriadok počas celej doby trvania a plnenia 
predmetu zmluvy. 

20. Objednávate!', zhotoviteľ a jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní na spoločnom 
pracovisku zabezpečiť koordináciu činnosti a vzájomnú informovanosť o možných 
ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na 
zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných prác a na evakuáciu osôb prítomných 
na pracovisku. Zhotovíte!' je povinný organizovať všetky zmluvne dohodnuté pracovné 
činnosti tak, aby svojou činnosťou nenarušoval plynulý, bezpečný a včasný výkon 
ostatných pracovných činností prítomných osôb ako aj bezpečnosť prevádzkovaných 
zariadení. 

21 . Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný dodržiavať interné 
bezpečnostné, prevádzkové a technologické predpisy objednávateľa, ktoré mu boli 
poskytnuté, napr.: pri zaisťovaní , preberani a odovzdávaní pracoviska a zariadení. V 
prípade porušenia týchto predpisov zo strany zamestnancov zhotoviteľa resp. jeho 
spolupôsobiacich dodávatel'ov bude týmto odobraté oprávnenie pre vstup do objektu 
objednávateľa bez dopadu na plnenie zmluvných záväzkov zhotovitel'a. 

22. Za nedodržanie zmluvných podmienok BOZP a OPP je zhotoviteľ povinný uhradiť 
zmluvnú pokutu vo výške 2000,- €. V prfpade, ak objednávateľ zistí, že zamestnanci 
zhotoviteľa alebo jeho spolupôsobiaci dodávatelia zjavným spôsobom porušujú zásady 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, zmluvné podmienky 
zabezpečovania BOZP a iné písomne dohodnuté podmienky, môže uložiť ďalšiu 
pokutu až do dvojnásobku pokuty uvedenej v tomto bode alebo odstúpiť od zmluvy 
bez toho, aby zhotovitel'ovi vznikol nárok na náhradu prípadnej škody alebo 
nabehnutých nákladov. 

23. Uložením zmluvnej pokuty nie je zhotovíte!' zbavený zodpovednosti za nedostatky 
v oblasti BOZP a OPP zistené kontrolnými orgánmi, ktoré boli spôsobené činnosťou 
zhotoviteľa . Ak bude na základe zisteného porušenia právnych predpisov činnosťou 
zhotoviteľa uložená pokuta objednávateľovi, zhotoviteľ uhradí uloženú pokutu v plnej 
výške. 

Zápis o poučení zodpovedného zamestnanca a požiarneho technika zhotoviteľa povereným 
zamestnancom SEPS, a. s., je neoddelitel'nou súčasťou uzatvorenej zmluvy o dielo alebo 
vydanej objednávky na výkon prác. 
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